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[Text]
suspect that the minister has the power to do precisely that if 
he so wishes to do so. I imagine that Dr. Meyboom is an expert 
on the complications of that.

Mr. Anguish: Okay.
During the time that you were contravening the Government 

Contract Regulations in terms of going over the threshold and 
still not tendering for consulting firms to do work for the 
Department of Public Works, did at any time the Minister 
ever reject your list that you brought or did the Minister at 
any time ever add names to the list that you brought before 
him?

Mr. Mackay: I should imagine that the answer is yes to both 
those questions.

The Chairman: Anything else?
Just one quick question on housekeeping: What criteria do 

you have for selecting consultants? If you could table that with 
us this afternoon, that would be fine.

Mr. Mackay: Yes, fine, we will do that then.
The Chairman: if there is anything else to come before the 

meeting I will adjourn it until 3.30 this afternoon when we will 
deal with Harbourfront. Thank you very much.

[Translation]
ministre a le pouvoir de le faire s’il le veut. Je crois que M. 
Meyboom serait le spécialiste en la matière.

M. Anguish: D’accord.
Pendant la période où le ministère enfreignait le Règlement 

sur l’adjudication gouvernementale en dépassant le plafond et 
en choisissant les firmes de consultants sans adjudication, le 
ministre aurait-il rejeté votre liste ou ajouté des noms?

M. Mackay: Je crois bien que la réponse aux deux questions 
serait oui.

Le président: Autre chose?
Une dernière question de régie interne. Selon quels critères 

procédez-vous à la sélection de consultants? Vous pourriez 
déposer ces renseignements auprès du greffier cet après-midi.

M. Mackay: D’accord. Cela sera fait.
Le président: S’il n’y a pas d’autres questions, je lève la 

séance jusqu’à 15h30 aujourd’hui; nous discuterons de 
Harbourfront. Merci beaucoup.

AFTERNOON SITTING
• 1559

The Chairman: Ladies and gentlemen, it is 4.00 p.m. I 
regret to advise you that we do not have a quorum. I especially 
regret that we have asked one of the witnesses to come from 
Toronto especially for the meeting. I offer you our apologies.

This meeting is hereby cancelled.
We waited half an hour once again.
There being a quorum, we will now start.
In accordance with its permanent order of reference 

contained in the House of Commons permanent and provi
sional Standing Orders, the committee is resuming consider
ation of the report of the Auditor General of Canada for the 
fiscal year ended March 31, 1983. Today we will continue to 
deal with Chapter 17, relating to the Department of Public 
Works, and specifically paragraphs 17.61 to 17.65, on failure 
to provide essential information to the Harbourfront Corpora
tion.

I would like to welcome the witnesses. We have Mr. 
Kenneth Dye, Auditor General, and Mr. Shahid Minto, 
Principal, Audit Operations Branch, both from the Office of 
the Auditor General of Canada.

• 1600

From the Department of Public Works we have Mr. J.A.H. 
Mackay, Deputy Minister; Mr. A.D. Wilson, Assistant Deputy 
Minister, Operations; Mr. Jacques Roy, Director General, 
Real Estate Services; Mr. H.G. Richards, Director General,

SÉANCE DE L’APRÈS-MIDI

Le président: Mesdames et messieurs, il est 4 heures. Je 
regrette de devoir vous informer que nous n’avons pas le 
quorum. Je suis vraiment désolé étant donné que nous avons 
demandé à un des témoins de venir spécialement de Toronto 
pour cette séance. Je vous offre donc nos excuses.

La séance est donc annulée.
Nous avons de nouveau attendu une demi-heure.
Le quorum est atteint, nous allons donc commencer.
Conformément à notre ordre de renvoi permanent prévu au 

Règlement de la Chambre des communes, le Comité reprend 
l’étude du rapport du Vérificateur général du Canada pour 
l’année financière se terminant le 31 mars 1983. Nous 
poursuivons notre étude du chapitre 17 portant sur le ministère 
des Travaux publics et tout particulièrement les paragraphes 
17.61 à 17.65: Ministère des Travaux publics et Harbourfront 
Corporation. Défaut de fournir des renseignements essentiels 
et d’obtenir l’autorisation appropriée.

J’aimerais souhaiter la bienvenue aux témoins. Ce sont: le 
Vérificateur général, M. Kenneth Dye, le directeur principal 
des Opérations de vérification, M. Shahid Minto, également 
du bureau du Vérificateur général du Canada.

Du ministère des Travaux publics, nous avons le sous- 
ministre, M. J.A.H. Mackay, le sous-ministre adjoint, 
Opérations, M. A.D. Wilson; le directeur général des Services 
de l’immobilier, M. Jacques Roy; le directeur général des


